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Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori

i

TERZA PUBBLICAZIONE 

1. Ragione sociale / nome e sede della fondazione sciolta: 
Fondazione Sir Peter & Lady Smithers in liquidazione, 
Morcote

2. Scioglimento deciso da: Assemble generale di fondazione

3. Data della decisione: 16.05.2013

4. Termine per annunciare i crediti: 02.08.2013

5. Servizio a cui annunciare i crediti: 
Fondazione Sir Peter & Lady Smithers, c/o C. Dennison Lane, 
6922 Morcote 

6. Avvertenza: I creditori della fondazione sciolta sono invitati a 
far valere i propri diritti.

Studio comm. e fiduciario M. Romerio
6582 Pianezzo

00944353
 Montag - Lundi - Lunedì, 01.07.2013, No 124, Jahrgang - année - anno: 131
Schuldenrufe - Appel aux créanciers - Diffida ai creditori Liquidations-Schuldenruf einer Stiftung (Art.58ZGB) - Appel aux créanciers à la liquidation d'une 
fondation  (art.58CC) - Diffida ai creditori in occasione della liquidazione di una fondazione (art. 58 CC)
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